
Exo
Chapter 12

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

וַיֹּ֤אמֶר1
Ve–dedi
H0559

יְהוָה֙
YHVH
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Moşe
H4872

ל־ וְאֶֽ
ve–
H0413

ן אַהֲרֹ֔
Aharon
H0175

רֶץ בְּאֶ֥
ülkesinde–
H0776

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim'in
H4714

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

RAB M&#305;s&#305;rda Musayla Haruna, &#8249;&#8249;Bu ay sizin i&#231;in ilk ay, y&#305;l&#305;n ilk 
ay&#305; olacak&#8250;&#8250; dedi,

דֶש2ׁ הַחֹ֧
ay
H2320

הַזֶּ֛ה
bu
H2088

לָכֶ֖ם
sizin–için

אשׁ ֹ֣ ר
başı

ים חֳדָשִׁ֑
ayların
H2320

רִאשׁ֥וֹן
birinci
H7223

הוּא֙
o
H1931

ם לָכֶ֔
sizin–için

י לְחָדְשֵׁ֖
aylarında–
H2320

הַשָּׁנָֽה׃
yılın
H8141

דַּבְּר֗ו3ּ
Söyleyin
H1696

ל־ אֶֽ
–e
H0413

כָּל־
tüm–
H3605

עֲדַ֤ת
topluluğuna
H5712

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael'in
H3478

ר לֵאמֹ֔
diyerek
H0559

ר בֶּעָשֹׂ֖
onuncusunda–
H6218

דֶשׁ לַחֹ֣
ayın–
H2320

הַזֶּ֑ה
bunun
H2088

וְיִקְח֣וּ
ve–alsınlar
H3947

ם לָהֶ֗
kendilerine–

ישׁ אִ֛
adam
H0376

ה שֶׂ֥
kuzu
H7716

לְבֵית־
evi–için–

ת אָבֹ֖
babaların
H0001

ה שֶׂ֥
kuzu
H7716

יִת׃ לַבָּֽ
ev–için

&#8249;&#8249;B&#252;t&#252;n &#304;srail toplulu&#287;una bildirin: Bu ay&#305;n onunda herkes ailesine 
g&#246;re kendi ev halk&#305;na birer kuzu alacak.

וְאִם־4
Ve–eğer–

יִמְעַט֣
küçükse
H4591

֮ הַבַּיִת
ev

מִהְיֹ֣ת
olmaktan–
H1961

מִשֶּׂה֒
kuzudan
H7716

ח וְלָקַ֣
ve–alsın
H3947

ה֗וּא
o
H1931

וּשְׁכֵנ֛וֹ
ve–komşusu
H7934

ב הַקָּרֹ֥
yakın
H7138

אֶל־
–e
H0413

בֵּית֖וֹ
evine

בְּמִכְסַת֣
sayısınca–
H4373

ת נְפָשֹׁ֑
canların
H5315

אִי֚שׁ
adam
H0376

י לְפִ֣
göre–
H6310

אָכְל֔וֹ
yiyeceğine
H0400

סּוּ תָּכֹ֖
hesaplayın
H3699

עַל־
üzerine–

ׂה׃ הַשֶּֽ
kuzunun
H7716

E&#287;er bir kuzu bir aileye &#231;ok geliyorsa, aile bireylerinin say&#305;s&#305; ve herkesin yiyece&#287;i 
miktar hesaplanacak ve aile kuzuyu en yak&#305;n kom&#351;usuyla payla&#351;abilecek.

ה5 שֶׂ֥
kuzu
H7716

ים תָמִ֛
kusursuz
H8549

זָכָ֥ר
erkek
H2145

בֶּן־
oğlu–

שָׁנָה֖
yılın
H8141

יִהְיֶה֣
olsun
H1961

לָכֶם֑
sizin–için

מִן־
–den

ים הַכְּבָשִׂ֥
koyunlardan
H3532

וּמִן־
ve–den–

הָעִזִּ֖ים
keçilerden
H5795

חוּ׃ תִּקָּֽ
alın
H3947

Koyun ya da ke&#231;ilerden se&#231;ece&#287;iniz hayvan kusursuz, erkek ve bir ya&#351;&#305;nda 
olmal&#305;.

וְהָיָה6֤
Ve–olsun
H1961

לָכֶם֙
sizin–için

רֶת לְמִשְׁמֶ֔
muhafaza–için
H4931

עַד֣
–e–kadar
H5704

אַרְבָּעָ֥ה
dört
H0702

ר עָשָׂ֛
on
H6240

י֖וֹם
gün
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
ayın–
H2320

הַזֶּ֑ה
bunun
H2088

וְשָׁחֲט֣וּ
ve–kessinler

אֹת֗וֹ
onu
H0853

ל כֹּ֛
tüm
H3605

קְהַ֥ל
topluluk
H6951

ת־ עֲדַֽ
topluluğu–
H5712

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael'in
H3478

ין בֵּ֥
arasında–
H0996

יִם׃ הָעַרְבָּֽ
akşamların
H6153

Ay&#305;n on d&#246;rd&#252;ne kadar ona bakacaks&#305;n&#305;z. O ak&#351;am&#252;st&#252; 
b&#252;t&#252;n &#304;srail toplulu&#287;u hayvanlar&#305; bo&#287;azlayacak.
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7֙ קְחוּ וְלָֽ
Ve–alsınlar
H3947

מִן־
–den

ם הַדָּ֔
kandan
H1818

וְנָֽתְנ֛וּ
ve–koysunlar
H5414

עַל־
üzerine–

י שְׁתֵּ֥
iki
H8147

הַמְּזוּזֹ֖ת
yan–sövelerinin
H4201

וְעַל־
ve–üzerine–

הַמַּשְׁק֑וֹף
üst–eşiğin
H4947

עַל֚
üzerine

ים תִּ֔ הַבָּ֣
evlerin

אֲשֶׁר־
ki–

יאֹכְל֥וּ
yiyecekler
H0398

אֹת֖וֹ
onu
H0853

ם׃ בָּהֶֽ
içlerinde

Hayvan&#305;n kan&#305;n&#305; al&#305;p, etin yenece&#287;i evin yan ve &#252;st kap&#305; 
s&#246;velerine s&#252;recekler.

וְאָכְל֥ו8ּ
Ve–yesinler
H0398

אֶת־
–i
H0853

ר הַבָּשָׂ֖
eti
H1320

יְלָה בַּלַּ֣
gecede–
H3915

הַזֶּ֑ה
bunda
H2088

צְלִי־
ateşte–kızartılmış–
H6748

אֵשׁ֣
ateş
H0784

וּמַצּ֔וֹת
ve–mayasız–ekmeklerle
H4682

עַל־
ile–

ים מְרֹרִ֖
acı–otlar
H4844

הוּ׃ יאֹכְלֻֽ
yesinler–onu
H0398

O gece ate&#351;te k&#305;zart&#305;lm&#305;&#351; et mayas&#305;z ekmek ve ac&#305; otlarla yenmelidir.

אַל־9
değil–
H0408

תֹּאכְל֤וּ
yiyin
H0398

֙ מִמֶּנּ֙וּ
ondan

א נָ֔
çiğ
H4995

ל וּבָשֵׁ֥
ve–haşlanmış
H1311

ל מְבֻשָּׁ֖
pişmiş
H1310

יִם בַּמָּ֑
suda
H4325

י כִּ֣
fakat

אִם־
ancak–

צְלִי־
ateşte–kızartılmış–
H6748

שׁ אֵ֔
ateş
H0784

ראֹשׁ֥וֹ
başı

עַל־
ile–

כְּרָעָ֖יו
bacakları
H3767

וְעַל־
ve–ile–

קִרְבּֽוֹ׃
iç–organları
H7130

Eti &#231;i&#287; veya ha&#351;lanm&#305;&#351; olarak de&#287;il, ba&#351;&#305;, bacaklar&#305;, 
ba&#287;&#305;rsaklar&#305; ve i&#351;kembesiyle birlikte k&#305;zartarak yiyeceksiniz.

וְלאֹ־10
Ve–değil–
H3808

ירוּ תוֹתִ֥
bırakın
H3498

נּוּ מִמֶּ֖
ondan

עַד־
–e–kadar–
H5704

קֶר בֹּ֑
sabah
H1242

ר וְהַנֹּתָ֥
ve–kalan
H3498

נּוּ מִמֶּ֛
ondan

עַד־
–e–kadar–
H5704

קֶר בֹּ֖
sabah
H1242

בָּאֵ֥שׁ
ateşte–
H0784

פוּ׃ תִּשְׂרֹֽ
yakın
H8313

Sabaha kadar bitirmelisiniz. Artakalan olursa, sabah ate&#351;te yakacaks&#305;n&#305;z.

11֮ וְכָכָה
Ve–böyle
H3602

תֹּאכְל֣וּ
yiyin
H0398

֒ אֹתוֹ
onu
H0853

מָתְנֵיכֶם֣
belleriniz
H4975

ים חֲגֻרִ֔
kuşanmış
H2296

נַֽעֲלֵיכֶם֙
ayakkabılarınız
H5275

ם בְּרַגְלֵיכֶ֔
ayaklarınızda
H7272

וּמַקֶּלְכֶ֖ם
ve–asanız
H4731

בְּיֶדְכֶם֑
elinizde
H3027

ם וַאֲכַלְתֶּ֤
ve–yiyin
H0398

אֹתוֹ֙
onu
H0853

בְּחִפָּז֔וֹן
aceleyle
H2649

סַח פֶּ֥
Pesah
H6453

ה֖וּא
o
H1931

לַיהוָֽה׃
YHVH–için
H3068

Eti &#351;&#246;yle yemelisiniz: Beliniz ku&#351;anm&#305;&#351;, &#231;ar&#305;klar&#305;n&#305;z 
aya&#287;&#305;n&#305;zda, de&#287;ne&#287;iniz elinizde olmal&#305;. Eti &#231;abuk yemelisiniz. Bu 
RABbin F&#305;s&#305;h kurban&#305;d&#305;r. anlam&#305;na da gelir.
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י12 וְעָבַרְתִּ֣
Ve–geçeceğim

רֶץ־ בְאֶֽ
ülkesinde–
H0776

֮ מִצְרַיִם
Mitsrayim'in
H4714

יְלָה בַּלַּ֣
gecede–
H3915

הַזֶּה֒
bunda
H2088

י וְהִכֵּיתִ֤
ve–vuracağım
H5221

כָל־
her–
H3605

בְּכוֹר֙
ilk–doğanı
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
ülkesinde–
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim'in
H4714

ם מֵאָדָ֖
insandan–
H0120

וְעַד־
ve––e–kadar–
H5704

בְּהֵמָה֑
hayvana
H0929

וּבְכָל־
ve–tüm–
H3605

י אֱלֹהֵ֥
ilahlarına
H0430

יִם מִצְרַ֛
Mitsrayim'in
H4714

ה עֱשֶׂ֥ אֶֽ
yapacağım

ים שְׁפָטִ֖
yargılar
H8201

אֲנִ֥י
ben
H0589

יְהוָֽה׃
YHVH
H3068

&#8249;&#8249;O gece M&#305;s&#305;rdan ge&#231;ece&#287;im. Hem insanlar&#305;n hem de 
hayvanlar&#305;n b&#252;t&#252;n ilk do&#287;anlar&#305;n&#305; &#246;ld&#252;rece&#287;im. 
M&#305;s&#305;r&#305;n b&#252;t&#252;n ilahlar&#305;n&#305; yarg&#305;layaca&#287;&#305;m. Ben 
RABbim.

וְהָיָה13֩
Ve–olacak
H1961

ם הַדָּ֨
kan
H1818

ם לָכֶ֜
sizin–için

ת לְאֹ֗
işaret–olarak
H0226

עַל֤
üzerinde

הַבָּתִּים֙
evlerin

ר אֲשֶׁ֣
ki

ם אַתֶּ֣
siz

ם שָׁ֔
orada
H8033

֙ וְרָאִי֙תִי
ve–göreceğim
H7200

אֶת־
–i
H0853

ם הַדָּ֔
kanı
H1818

י וּפָסַחְתִּ֖
ve–geçeceğim

עֲלֵכֶם֑
üzerinizden

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

הְיֶ֨ה יִֽ
olacak
H1961

בָכֶ֥ם
aranızda

נֶגֶ֙ף֙
bela
H5063

ית לְמַשְׁחִ֔
yok–edici–olarak
H4889

י בְּהַכֹּתִ֖
vurduğumda–
H5221

רֶץ בְּאֶ֥
ülkesinde–
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim'in
H4714

Bulundu&#287;unuz evlerin &#252;zerindeki kan sizin i&#231;in belirti olacak. Kan&#305; g&#246;r&#252;nce 
&#252;zerinizden ge&#231;ece&#287;im. M&#305;s&#305;r&#305; cezaland&#305;r&#305;rken 
&#246;l&#252;m sa&#231;an size hi&#231;bir zarar vermeyecek.

וְהָיָה14֩
Ve–olacak
H1961

הַיּ֨וֹם
gün
H3117

הַזֶּ֤ה
bu
H2088

לָכֶם֙
sizin–için

לְזִכָּר֔וֹן
anma–olarak
H2146

ם וְחַגֹּתֶ֥
ve–kutlayın
H2287

אֹת֖וֹ
onu
H0853

חַג֣
bayram
H2282

יהוָה֑ לַֽ
YHVH–için
H3068

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
kuşaklarınız–boyunca
H1755

ת חֻקַּ֥
kural
H2708

עוֹלָ֖ם
sonsuza–dek
H5769

הוּ׃ תְּחָגֻּֽ
kutlayın–onu
H2287

Bu g&#252;n sizin i&#231;in anma g&#252;n&#252; olacak. Bu g&#252;n&#252; RABbin bayram&#305; olarak 
kutlayacaks&#305;n&#305;z. Gelecek ku&#351;aklar&#305;n&#305;z boyunca s&#252;rekli bir kural olarak bu 
g&#252;n&#252; kutlayacaks&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250; kutlanmaktad&#305;r. F&#305;s&#305;h 
s&#246;zc&#252;&#287;&#252; &#8249;&#8249;Ge&#231;mek&#8250;&#8250; anlam&#305;na gelir.

שִׁבְעַת15֤
yedi
H7651

יָמִים֙
gün
H3117

מַצּ֣וֹת
mayasız–ekmek
H4682

לוּ תֹּאכֵ֔
yiyeceksiniz
H0398

אַךְ֚
ancak
H0389

בַּיּ֣וֹם
günde–
H3117

הָרִאשׁ֔וֹן
birinci
H7223

יתוּ תַּשְׁבִּ֥
uzaklaştırın

ר שְּׂאֹ֖
maya
H7603

מִבָּתֵּיכֶם֑
evlerinizden

י  ׀כִּ֣
çünkü

כָּל־
her–
H3605

אֹכֵל֣
yiyen
H0398

ץ חָמֵ֗
mayalı

ה וְנִכְרְתָ֞
ve–kesilecek
H3772

הַנֶּ֤פֶשׁ
can
H5315

הַהִוא֙
o
H1931

ל מִיִּשְׂרָאֵ֔
Yisrael'den
H3478

מִיּ֥וֹם
gününden–
H3117

ן הָרִאשֹׁ֖
birincinin
H7223

עַד־
–e–kadar–
H5704

י֥וֹם
gün
H3117

י׃ הַשְּׁבִעִֽ
yedincinin
H7637

&#8249;&#8249;Yedi g&#252;n mayas&#305;z ekmek yiyeceksiniz. &#304;lk g&#252;n evlerinizden 
mayay&#305; kald&#305;racaks&#305;n&#305;z. Kim bu yedi g&#252;n i&#231;inde mayal&#305; bir &#351;ey 
yerse, &#304;srailden at&#305;lacakt&#305;r.
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וּבַיּ֤וֹם16
Ve–günde–
H3117

֙ הָרִאשׁוֹן
birincinin
H7223

מִקְרָא־
toplanma–
H4744

דֶשׁ קֹ֔
kutsal
H6944

וּבַיּוֹם֙
ve–günde
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
yedincinin
H7637

מִקְרָא־
toplanma–
H4744

דֶשׁ קֹ֖
kutsal
H6944

יִהְיֶה֣
olacak
H1961

לָכֶם֑
sizin–için

כָּל־
her–
H3605

מְלָאכָה֙
iş
H4399

לאֹ־
değil–
H3808

ה יֵעָשֶׂ֣
yapılacak

ם בָהֶ֔
onlarda

אַךְ֚
ancak
H0389

ר אֲשֶׁ֣
ki

יֵאָכֵל֣
yenilecek
H0398

לְכָל־
her–
H3605

פֶשׁ נֶ֔
can–için
H5315

ה֥וּא
o
H1931

לְבַדּ֖וֹ
yalnızca
H0905

ה יֵעָשֶׂ֥
yapılacak

ם׃ לָכֶֽ
sizin–için

Birinci ve yedinci g&#252;nler kutsal toplant&#305; yapacaks&#305;n&#305;z. O g&#252;nler hi&#231;bir 
i&#351; yap&#305;lmayacak. Herkes yaln&#305;z kendi yiyece&#287;ini haz&#305;rlayacak.

17֮ וּשְׁמַרְתֶּם
Ve–koruyun
H8104

אֶת־
–i
H0853

הַמַּצּוֹת֒
mayasız–ekmekleri
H4682

י כִּ֗
çünkü

בְּעֶצֶ֙ם֙
tam–
H6106

הַיּ֣וֹם
günde
H3117

הַזֶּ֔ה
bunda
H2088

אתִי הוֹצֵ֥
çıkardım
H3318

אֶת־
–i
H0853

צִבְאוֹתֵיכֶ֖ם
ordularınızı

מֵאֶרֶ֣ץ
ülkesinden–
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim'in
H4714

ם וּשְׁמַרְתֶּ֞
ve–koruyun
H8104

אֶת־
–i
H0853

הַיּ֥וֹם
günü
H3117

הַזֶּ֛ה
bunu
H2088

לְדֹרֹתֵיכֶ֖ם
kuşaklarınız–boyunca
H1755

ת חֻקַּ֥
kural
H2708

ם׃ עוֹלָֽ
sonsuza–dek
H5769

Mayas&#305;z Ekmek Bayram&#305;n&#305; kutlayacaks&#305;n&#305;z, &#231;&#252;nk&#252; sizi ordular 
halinde o g&#252;n M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kard&#305;m. Bu g&#252;n&#252; kal&#305;c&#305; 
bir kural olarak ku&#351;aklar&#305;n&#305;z boyunca kutlayacaks&#305;n&#305;z.

ן18 בָּרִאשֹׁ֡
birincisinde–
H7223

בְּאַרְבָּעָה֩
dört
H0702

ר עָשָׂ֨
on
H6240

י֤וֹם
gün
H3117

דֶשׁ֙ לַחֹ֨
ayın–
H2320

רֶב בָּעֶ֔
akşamda
H6153

תֹּאכְל֖וּ
yiyeceksiniz
H0398

ת מַצֹּ֑
mayasız–ekmek
H4682

ד עַ֠
–e–kadar
H5704

י֣וֹם
gün
H3117

הָאֶחָ֧ד
bir
H0259

ים וְעֶשְׂרִ֛
ve–yirminci
H6242

דֶשׁ לַחֹ֖
ayın–
H2320

רֶב׃ בָּעָֽ
akşamda
H6153

Birinci ay&#305;n on d&#246;rd&#252;nc&#252; g&#252;n&#252;n&#252;n ak&#351;am&#305;ndan yirmi 
birinci g&#252;n&#252;n&#252;n ak&#351;am&#305;na kadar mayas&#305;z ekmek yiyeceksiniz.

שִׁבְעַת19֣
yedi
H7651

ים יָמִ֔
gün
H3117

ר שְׂאֹ֕
maya
H7603

א ֹ֥ ל
değil
H3808

א יִמָּצֵ֖
bulunacak
H4672

בְּבָתֵּיכֶם֑
evlerinizde

י  ׀כִּ֣
çünkü

כָּל־
her–
H3605

אֹכֵל֣
yiyen
H0398

צֶת מַחְמֶ֗
mayalı

ה וְנִכְרְתָ֞
ve–kesilecek
H3772

הַנֶּ֤פֶשׁ
can
H5315

הַהִוא֙
o
H1931

מֵעֲדַ֣ת
topluluğundan–
H5712

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael'in
H3478

בַּגֵּ֖ר
yabancıda–
H1616

ח וּבְאֶזְרַ֥
ve–yerlide
H0249

רֶץ׃ הָאָֽ
toprağın
H0776

Evlerinizde yedi g&#252;n maya bulunmayacak. Mayal&#305; bir &#351;ey yiyen yerli yabanc&#305; herkes 
&#304;srail toplulu&#287;undan at&#305;lacakt&#305;r.

כָּל־20
her–
H3605

צֶת מַחְמֶ֖
mayalı

א ֹ֣ ל
değil
H3808

תאֹכֵל֑וּ
yiyeceksiniz
H0398

֙ בְּכֹל
tüm–
H3605

ם תֵיכֶ֔ מוֹשְׁבֹ֣
yerleşimlerinizde
H4186

תֹּאכְל֖וּ
yiyeceksiniz
H0398

מַצּֽוֹת׃
mayasız–ekmek
H4682

פ
—

Mayal&#305; bir &#351;ey yemeyeceksiniz. Ya&#351;ad&#305;&#287;&#305;n&#305;z her yerde mayas&#305;z 
ekmek yiyeceksiniz.&#8250;&#8250;
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א21 וַיִּקְרָ֥
Ve–çağırdı
H7121

ה מֹשֶׁ֛
Moşe
H4872

לְכָל־
tüm–
H3605

זִקְנֵי֥
ihtiyarlarını
H2205

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael'in
H3478

וַיֹּ֣אמֶר
ve–dedi
H0559

אֲלֵהֶם֑
onlara
H0413

שְׁכ֗וּ מִֽ
çekin
H4900

וּקְח֨וּ
ve–alın
H3947

לָכֶ֥ם
kendinize–

אן ֹ֛ צ
koyun
H6629

לְמִשְׁפְּחֹתֵיכֶ֖ם
aileleriniz–için
H4940

וְשַׁחֲט֥וּ
ve–kesin

סַח׃ הַפָּֽ
Pesah'ı
H6453

Musa &#304;srailin b&#252;t&#252;n ileri gelenlerini &#231;a&#287;&#305;rtarak onlara &#351;&#246;yle dedi: 
&#8249;&#8249;Hemen gidin, aileleriniz i&#231;in kendinize davarlar se&#231;ip F&#305;s&#305;h 
kurban&#305; olarak bo&#287;azlay&#305;n.

ם22 וּלְקַחְתֶּ֞
Ve–alın
H3947

ת אֲגֻדַּ֣
demetini
H0092

אֵז֗וֹב
zufa
H0231

֮ וּטְבַלְתֶּם
ve–batırın
H2881

ם בַּדָּ֣
kana–
H1818

אֲשֶׁר־
ki–

בַּסַּף֒
çanakta

ם וְהִגַּעְתֶּ֤
ve–dokundurun
H5060

אֶל־
–e
H0413

הַמַּשְׁקוֹף֙
üst–eşiğe
H4947

וְאֶל־
ve–
H0413

י שְׁתֵּ֣
iki
H8147

הַמְּזוּזֹ֔ת
yan–sövelere
H4201

מִן־
–den

ם הַדָּ֖
kandan
H1818

ר אֲשֶׁ֣
ki

ף בַּסָּ֑
çanakta

ם וְאַתֶּ֗
ve–siz

א ֹ֥ ל
değil
H3808

תֵצְא֛וּ
çıkmayın
H3318

ישׁ אִ֥
adam
H0376

תַח־ מִפֶּֽ
kapısından–
H6607

בֵּית֖וֹ
evinin

עַד־
–e–kadar–
H5704

קֶר׃ בֹּֽ
sabah
H1242

Bir demet mercank&#246;&#351;kotu al&#305;n, le&#287;endeki kana bat&#305;r&#305;p kan&#305; 
kap&#305;lar&#305;n&#305;z&#305;n yan ve &#252;st s&#246;velerine s&#252;r&#252;n. Sabaha kadar kimse 
evinden &#231;&#305;kmas&#305;n.

וְעָבַר23֣
Ve–geçecek

֮ יְהוָה
YHVH
H3068

לִנְגֹּ֣ף
vurmak–için
H5062

אֶת־
–i
H0853

מִצְרַיִם֒
Mitsrayim'i
H4714

וְרָאָ֤ה
ve–görecek
H7200

אֶת־
–i
H0853

הַדָּם֙
kanı
H1818

עַל־
üzerinde–

הַמַּשְׁק֔וֹף
üst–eşiğin
H4947

וְעַ֖ל
ve–üzerinde

י שְׁתֵּ֣
iki
H8147

הַמְּזוּזֹ֑ת
yan–sövelerin
H4201

וּפָסַ֤ח
ve–geçecek

יְהוָה֙
YHVH
H3068

עַל־
üzerinden–

תַח הַפֶּ֔
kapının
H6607

א ֹ֤ וְל
ve–değil
H3808

֙ יִתֵּן
izin–vermeyecek
H5414

ית הַמַּשְׁחִ֔
yok–ediciye
H7843

א ֹ֥ לָב
girmesine
H0935

אֶל־
–e
H0413

בָּתֵּיכֶ֖ם
evlerinize

ף׃ לִנְגֹּֽ
vurmak–için
H5062

RAB M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305; &#246;ld&#252;rmek i&#231;in gelecek, 
kap&#305;lar&#305;n&#305;z&#305;n yan ve &#252;st s&#246;velerindeki kan&#305; g&#246;r&#252;nce 
&#252;zerinden ge&#231;ecek, &#246;l&#252;m sa&#231;an&#305;n evlerinize girip sizi 
&#246;ld&#252;rmesine izin vermeyecek.

ם24 וּשְׁמַרְתֶּ֖
Ve–koruyun
H8104

אֶת־
–i
H0853

הַדָּבָר֣
sözü
H1697

הַזֶּ֑ה
bunu
H2088

לְחָק־
kural–olarak–
H2706

לְךָ֥
senin–için

וּלְבָנֶי֖ךָ
ve–oğulların–için

עַד־
–e–kadar–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
sonsuza–dek
H5769

&#8249;&#8249;Sen ve &#231;ocuklar&#305;n kal&#305;c&#305; bir kural olarak bu olay&#305; 
kutlayacaks&#305;n&#305;z.
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וְהָיָ֞ה25
Ve–olacak
H1961

י־ כִּֽ
ki–

אוּ תָבֹ֣
girdiğinizde
H0935

אֶל־
–e
H0413

רֶץ הָאָ֗
toprağa
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ki

ן יִתֵּ֧
verecek
H5414

יְהוָה֛
YHVH
H3068

לָכֶ֖ם
size

ר כַּאֲשֶׁ֣
dediği–gibi

ר דִּבֵּ֑
söyledi
H1696

ם וּשְׁמַרְתֶּ֖
ve–koruyun
H8104

אֶת־
–i
H0853

ה הָעֲבֹדָ֥
ibadeti
H5656

את׃ הַזֹּֽ
bunu
H2063

RABbin size s&#246;z verdi&#287;i topraklara girdi&#287;iniz zaman bu t&#246;reye uyacaks&#305;n&#305;z.

וְהָיָ֕ה26
Ve–olacak
H1961

י־ כִּֽ
ki–

יאֹמְר֥וּ
diyecekler
H0559

אֲלֵיכֶ֖ם
size
H0413

בְּנֵיכֶם֑
oğullarınız

מָ֛ה
nedir
H4100

ה הָעֲבֹדָ֥
ibadeti
H5656

הַזֹּ֖את
bu
H2063

ם׃ לָכֶֽ
sizin–için

&#199;ocuklar&#305;n&#305;z size, &#8249;Bu t&#246;renin anlam&#305; nedir?&#8250; diye 
sorduklar&#305;nda,

ם27 וַאֲמַרְתֶּ֡
Ve–diyeceksiniz
H0559

זֶבַֽח־
kurban–
H2077

סַח פֶּ֨
Pesah
H6453

ה֜וּא
o
H1931

יהוָ֗ה לַֽ
YHVH–için
H3068

ר אֲשֶׁ֣
ki

סַח פָּ֠
geçti

עַל־
üzerinden–

י בָּתֵּ֤
evlerinin

בְנֵֽי־
oğullarının–

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael'in
H3478

יִם בְּמִצְרַ֔
Mitsrayim'de
H4714

בְּנָגְפּ֥וֹ
vururken–
H5062

אֶת־
–i
H0853

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim'i
H4714

וְאֶת־
ve–
H0853

ינוּ בָּתֵּ֣
evlerimizi

יל הִצִּ֑
kurtardı
H5337

ד וַיִּקֹּ֥
ve–eğildi
H6915

הָעָ֖ם
halk

שְׁתַּחֲוּֽוּ׃ וַיִּֽ
ve–secde–etti
H7812

&#8249;Bu RABbin F&#305;s&#305;h kurban&#305;d&#305;r&#8250; diyeceksiniz, 
&#8249;&#199;&#252;nk&#252; RAB M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305; &#246;ld&#252;r&#252;rken 
evlerimizin &#252;zerinden ge&#231;erek bizi ba&#287;&#305;&#351;lad&#305;.&#8250; &#8250;&#8250; 
&#304;srailliler e&#287;ilip tap&#305;nd&#305;lar.

וַיֵּלְכ֥ו28ּ
Ve–gittiler
H3212

עֲשׂ֖וּ וַיַּֽ
ve–yaptılar

בְּנֵי֣
oğulları

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael'in
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֨
dediği–gibi

צִוָּ֧ה
buyurdu
H6680

יְהוָה֛
YHVH
H3068

אֶת־
–i
H0853

ה מֹשֶׁ֥
Moşe
H4872

ן וְאַהֲרֹ֖
ve–Aharon'a
H0175

ן כֵּ֥
böyle

עָשֽׂוּ׃
yaptılar

ס
—

Sonra gidip RABbin Musayla Haruna verdi&#287;i buyru&#287;u eksiksiz uygulad&#305;lar.

י 29 ׀וַיְהִ֣
Ve–oldu
H1961

י בַּחֲצִ֣
yarısında–
H2677

יְלָה הַלַּ֗
gecenin
H3915

֮ וַֽיהוָה
ve–YHVH
H3068

ה הִכָּ֣
vurdu
H5221

כָל־
her–
H3605

֮ בְּכוֹר
ilk–doğanı
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
ülkesinde–
H0776

מִצְרַיִם֒
Mitsrayim'in
H4714

ר מִבְּכֹ֤
ilk–doğanından–
H1060

פַּרְעֹה֙
Firavun'un
H6547

ב הַיֹּשֵׁ֣
oturan
H3427

עַל־
üzerinde–

כִּסְא֔וֹ
tahtında
H3678

עַד֚
–e–kadar
H5704

בְּכ֣וֹר
ilk–doğanına
H1060

י הַשְּׁבִ֔
esirin

ר אֲשֶׁ֖
ki

בְּבֵי֣ת
evinde–

הַבּ֑וֹר
zindanın

ל וְכֹ֖
ve–her
H3605

בְּכ֥וֹר
ilk–doğan
H1060

ה׃ בְּהֵמָֽ
hayvanın
H0929

Gece yar&#305;s&#305; RAB taht&#305;nda oturan firavunun ilk &#231;ocu&#287;undan zindandaki 
tutsa&#287;&#305;n ilk &#231;ocu&#287;una kadar M&#305;s&#305;rdaki b&#252;t&#252;n insanlar&#305;n 
ve hayvanlar&#305;n ilk do&#287;anlar&#305;n&#305; &#246;ld&#252;rd&#252;.
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קָם30 וַיָּ֨
Ve–kalktı

ה פַּרְעֹ֜
Firavun
H6547

יְלָה לַ֗
geceleyin
H3915

ה֤וּא
o
H1931

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

֙ עֲבָדָיו
kulları
H5650

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

י וַתְּהִ֛
ve–oldu
H1961

ה צְעָקָ֥
feryat
H6818

גְדֹלָ֖ה
büyük

בְּמִצְרָ֑יִם
Mitsrayim'de
H4714

י־ כִּֽ
çünkü–

אֵי֣ן
yoktu
H0369

יִת בַּ֔
ev

ר אֲשֶׁ֥
ki

ין־ אֵֽ
yoktu–
H0369

ם שָׁ֖
orada
H8033

ת׃ מֵֽ
ölü
H4191

O gece firavunla g&#246;revlileri ve b&#252;t&#252;n M&#305;s&#305;rl&#305;lar uyand&#305;. 
B&#252;y&#252;k feryat koptu. &#199;&#252;nk&#252; &#246;l&#252;s&#252; olmayan ev yoktu.

31֩ וַיִּקְרָא
Ve–çağırdı
H7121

ה לְמֹשֶׁ֨
Moşe'yi–
H4872

ן וּֽלְאַהֲרֹ֜
ve–Aharon'u
H0175

יְלָה לַ֗
geceleyin
H3915

וַיֹּא֙מֶר֙
ve–dedi
H0559

ק֤וּמוּ
kalkın

֙ צְּאוּ
çıkın
H3318

מִתּ֣וֹךְ
ortasından–
H8432

י עַמִּ֔
halkımın

גַּם־
hem–
H1571

ם אַתֶּ֖
siz

גַּם־
hem–
H1571

בְּנֵי֣
oğulları

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael'in
H3478

וּלְכ֛וּ
ve–gidin
H3212

עִבְד֥וּ
ibadet–edin
H5647

אֶת־
–e
H0853

יְהוָה֖
YHVH'a
H3068

ם׃ כְּדַבֶּרְכֶֽ
dediğiniz–gibi
H1696

Ayn&#305; gece firavun Musayla Harunu &#231;a&#287;&#305;rtt&#305; ve, &#8249;&#8249;Kalk&#305;n!
&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Siz ve &#304;srailliler halk&#305;m&#305;n aras&#305;ndan 
&#231;&#305;k&#305;p gidin, istedi&#287;iniz gibi RABbe tap&#305;n.

גַּם־32
hem–
H1571

ם צאֹנְכֶ֨
koyunlarınızı
H6629

גַּם־
hem–
H1571

בְּקַרְכֶ֥ם
sığırlarınızı
H1241

קְח֛וּ
alın
H3947

ר כַּאֲשֶׁ֥
dediğiniz–gibi

ם דִּבַּרְתֶּ֖
söylediniz
H1696

וָלֵכ֑וּ
ve–gidin
H3212

ם רַכְתֶּ֖ וּבֵֽ
ve–bereketleyin
H1288

גַּם־
hem–
H1571

י׃ אֹתִֽ
beni
H0853

Dedi&#287;iniz gibi davarlar&#305;n&#305;z&#305;, s&#305;&#287;&#305;rlar&#305;n&#305;z&#305; da 
al&#305;n g&#246;t&#252;r&#252;n. Beni de kutsay&#305;n!&#8250;&#8250;

וַתֶּחֱזַק33֤
Ve–zorladı
H2388

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim
H4713

עַל־
üzerine–

ם הָעָ֔
halkın

לְמַהֵ֖ר
çabucak

לְשַׁלְּחָם֣
göndermek–için
H7971

מִן־
–den

הָאָרֶ֑ץ
topraktan
H0776

י כִּ֥
çünkü

אָמְר֖וּ
dediler
H0559

נוּ כֻּלָּ֥
hepimiz
H3605

ים׃ מֵתִֽ
ölüyoruz
H4191

&#304;sraillilerin &#252;lkeyi hemen terk etmesi i&#231;in M&#305;s&#305;rl&#305;lar diretti. 
&#8249;&#8249;Yoksa hepimiz &#246;lece&#287;iz!&#8250;&#8250; diyorlard&#305;.

א34 וַיִּשָּׂ֥
Ve–aldı
H5375

הָעָם֛
halk

אֶת־
–i
H0853

בְּצֵק֖וֹ
hamurunu
H1217

טֶרֶ֣ם
önce
H2962

יֶחְמָץ֑
mayalanmadan

מִשְׁאֲרֹתָ֛ם
tekne
H4863

ת צְרֻרֹ֥
sarılı

ם בְּשִׂמְלֹתָ֖
giysilerine
H8071

עַל־
üzerinde–

ם׃ שִׁכְמָֽ
omuzlarının
H7926

B&#246;ylece halk mayas&#305; hen&#252;z kat&#305;lmam&#305;&#351; hamurunu ald&#305;, giysilere 
sar&#305;l&#305; hamur teknelerini omuzlar&#305;nda ta&#351;&#305;d&#305;.

וּבְנֵי־35
Ve–oğulları–

יִשְׂרָאֵ֥ל
Yisrael'in
H3478

עָשׂ֖וּ
yaptılar

כִּדְבַר֣
sözüne–göre
H1697

ה מֹשֶׁ֑
Moşe'nin
H4872

֙ יִּשְׁאֲלוּ וַֽ
ve–istediler
H7592

יִם מִמִּצְרַ֔
Mitsrayim'den
H4714

כְּלֵי־
eşyalar–
H3627

כֶסֶ֛ף
gümüş
H3701

וּכְלֵ֥י
ve–eşyalar
H3627

זָהָ֖ב
altın
H2091

וּשְׂמָלֹֽת׃
ve–giysiler
H8071
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&#304;srailliler Musan&#305;n dedi&#287;ini yapm&#305;&#351;, M&#305;s&#305;rl&#305;lardan alt&#305;n, 
g&#252;m&#252;&#351; e&#351;ya ve giysi istemi&#351;lerdi.

וַֽיהוָ֞ה36
Ve–YHVH
H3068

ן נָתַ֨
verdi
H5414

אֶת־
–i
H0853

ן חֵ֥
lütfu
H2580

הָעָם֛
halkın

בְּעֵינֵי֥
gözlerinde–

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim'in
H4714

וַיַּשְׁאִל֑וּם
ve–verdiler
H7592

יְנַצְּל֖וּ וַֽ
ve–soydular
H5337

אֶת־
–i
H0853

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim'i
H4714

פ
—

RAB &#304;sraillilerin M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305;n g&#246;z&#252;nde l&#252;tuf 
bulmas&#305;n&#305; sa&#287;lad&#305;. M&#305;s&#305;rl&#305;lar onlara istediklerini verdiler. 
B&#246;ylece &#304;srailliler onlar&#305; soydular.

וַיִּסְע֧ו37ּ
Ve–yola–çıktılar
H5265

בְנֵֽי־
oğulları–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael'in
H3478

ס מֵרַעְמְסֵ֖
Ramses'ten
H7486

תָה סֻכֹּ֑
Sukkot'a
H5523

כְּשֵׁשׁ־
yaklaşık–altı–
H8337

מֵא֨וֹת
yüz
H3967

אֶ֧לֶף
bin
H0505

י רַגְלִ֛
yaya
H7273

ים הַגְּבָרִ֖
erkekler
H1397

לְבַ֥ד
hariç
H0905

ף׃ מִטָּֽ
çocuklar
H2945

&#304;srailliler kad&#305;n ve &#231;ocuklar&#305;n d&#305;&#351;&#305;nda alt&#305; y&#252;z bin kadar 
erkekle yaya olarak Ramsesten Sukkota do&#287;ru yola &#231;&#305;kt&#305;lar.

וְגַם־38
Ve–ayrıca–
H1571

עֵ֥רֶב
karışık

ב רַ֖
büyük

עָלָה֣
çıktı
H5927

ם אִתָּ֑
onlarla
H0854

אן ֹ֣ וְצ
ve–koyun
H6629

ר וּבָקָ֔
ve–sığır
H1241

מִקְנֶה֖
sürü
H4735

כָּבֵ֥ד
ağır
H3515

ד׃ מְאֹֽ
çok
H3966

Daha pek &#231;ok ki&#351;i de onlarla birlikte gitti. Yanlar&#305;nda &#231;ok say&#305;da davar ve 
s&#305;&#287;&#305;r vard&#305;.

וַיֹּאפ֨ו39ּ
Ve–pişirdiler
H0644

אֶת־
–i
H0853

ק הַבָּצֵ֜
hamuru
H1217

ר אֲשֶׁ֨
ki

יאוּ הוֹצִ֧
çıkardılar
H3318

יִם מִמִּצְרַ֛
Mitsrayim'den
H4714

עֻגֹ֥ת
pideler
H5692

מַצּ֖וֹת
mayasız
H4682

י כִּ֣
çünkü

א ֹ֣ ל
değil
H3808

חָמֵץ֑
mayalandı

י־ כִּֽ
çünkü–

גֹרְשׁ֣וּ
kovuldular
H1644

יִם מִמִּצְרַ֗
Mitsrayim'den
H4714

א ֹ֤ וְל
ve–değil
H3808

֙ יָֽכְלוּ
yapabildiler
H3201

הַּ לְהִתְמַהְמֵ֔
beklemek
H4102

וְגַם־
ve–ayrıca–
H1571

ה צֵדָ֖
azık
H6720

לאֹ־
değil–
H3808

עָשׂ֥וּ
yaptılar

ם׃ לָהֶֽ
kendilerine

M&#305;s&#305;rdan getirdikleri hamurla mayas&#305;z pide pi&#351;irdiler. Maya yoktu. 
&#199;&#252;nk&#252; M&#305;s&#305;rdan kovulmu&#351;lar, kendilerine az&#305;k haz&#305;rlayacak 
zaman bulamam&#305;&#351;lard&#305;.

וּמוֹשַׁב40֙
Ve–ikamet
H4186

בְּנֵי֣
oğullarının

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael'in
H3478

ר אֲשֶׁ֥
ki

יָשְׁב֖וּ
oturdular
H3427

בְּמִצְרָ֑יִם
Mitsrayim'de
H4714

ים שְׁלֹשִׁ֣
otuz
H7970

שָׁנָ֔ה
yıl
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
ve–dört
H0702

מֵא֖וֹת
yüz
H3967

שָׁנָֽה׃
yıl
H8141

&#304;srailliler M&#305;s&#305;rda d&#246;rt y&#252;z otuz y&#305;l ya&#351;ad&#305;.
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י41 וַיְהִ֗
Ve–oldu
H1961

מִקֵּץ֙
sonunda–
H7093

ים שְׁלֹשִׁ֣
otuz
H7970

שָׁנָ֔ה
yıl
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
ve–dört
H0702

מֵא֖וֹת
yüz
H3967

שָׁנָה֑
yıl
H8141

י וַיְהִ֗
ve–oldu
H1961

בְּעֶצֶ֙ם֙
tam–
H6106

הַיּ֣וֹם
günde
H3117

הַזֶּ֔ה
bunda
H2088

יָֽצְא֛וּ
çıktılar
H3318

כָּל־
tüm–
H3605

צִבְא֥וֹת
orduları

יְהוָה֖
YHVH'ın
H3068

רֶץ מֵאֶ֥
ülkesinden–
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim'in
H4714

D&#246;rt y&#252;z otuz y&#305;l&#305;n sonuncu g&#252;n&#252; RABbin halk&#305; ordular halinde 
M&#305;s&#305;r&#305; terk etti.

לֵי֣ל42
gece
H3915

ים שִׁמֻּרִ֥
korumaların
H8107

הוּא֙
o
H1931

יהוָ֔ה לַֽ
YHVH–için
H3068

לְהוֹצִיאָ֖ם
çıkarmak–için
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
ülkesinden–
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim'in
H4714

הֽוּא־
bu–
H1931

יְלָה הַלַּ֤
gece
H3915

הַזֶּה֙
bu
H2088

יהוָ֔ה לַֽ
YHVH–için
H3068

ים שִׁמֻּרִ֛
korumalar
H8107

לְכָל־
tüm–
H3605

בְּנֵי֥
oğullarına

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael'in
H3478

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
kuşakları–boyunca
H1755

פ
—

O gece RAB &#304;sraillileri M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;karmak i&#231;in s&#252;rekli bekledi. 
&#304;srailliler de ku&#351;aklar boyunca ayn&#305; gece RABbi y&#252;celtmek i&#231;in uyan&#305;k 
olmal&#305;d&#305;r.

וַיֹּ֤אמֶר43
Ve–dedi
H0559

יְהוָה֙
YHVH
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Moşe
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
ve–Aharon
H0175

ֹ֖את ז
bu
H2063

ת חֻקַּ֣
kuralı
H2708

סַח הַפָּ֑
Pesah'ın
H6453

כָּל־
her–
H3605

בֶּן־
oğlu–

נֵכָ֖ר
yabancının
H5236

לאֹ־
değil–
H3808

ֹ֥אכַל י
yiyecek
H0398

בּֽוֹ׃
ondan

RAB Musayla Haruna &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;F&#305;s&#305;h Bayram&#305;n&#305;n 
kurallar&#305; &#351;unlard&#305;r: Hi&#231;bir yabanc&#305; F&#305;s&#305;h etini yemeyecek.

וְכָל־44
Ve–her–
H3605

עֶ֥בֶד
kul
H5650

ישׁ אִ֖
adamın
H0376

מִקְנַת־
satın–alınan–
H4736

סֶף כָּ֑
gümüş
H3701

ה וּמַלְתָּ֣
ve–sünnet–edersen

אֹת֔וֹ
onu
H0853

ז אָ֖
o–zaman

ֹ֥אכַל י
yiyecek
H0398

בּֽוֹ׃
ondan

Ama sat&#305;n ald&#305;&#287;&#305;n&#305;z k&#246;leler s&#252;nnet edildikten sonra ondan yiyebilir.

ב45 תּוֹשָׁ֥
oturan

יר וְשָׂכִ֖
ve–ücretli
H7916

לאֹ־
değil–
H3808

ֹ֥אכַל־ י
yiyecek–
H0398

בּֽוֹ׃
ondan

Konuklar ve &#252;cretli i&#351;&#231;iler ondan yemeyecek.

בְּבַ֤יִת46
evde–

אֶחָד֙
bir
H0259

ל יֵאָכֵ֔
yenilecek
H0398

לאֹ־
değil–
H3808

יא תוֹצִ֧
çıkaracaksın
H3318

מִן־
–den

יִת הַבַּ֛
evden

מִן־
–den

ר הַבָּשָׂ֖
etten
H1320

ח֑וּצָה
dışarı
H2351

וְעֶ֖צֶם
ve–kemik
H6106

א ֹ֥ ל
değil
H3808

תִשְׁבְּרוּ־
kıracaksınız–
H7665

בֽוֹ׃
ondan

F&#305;s&#305;h eti evde yenmeli, evin d&#305;&#351;&#305;na &#231;&#305;kar&#305;lmamal&#305;. 
Kemikleri k&#305;rmayacaks&#305;n&#305;z.

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/8107.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8107.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2708.htm
https://biblehub.com/hebrew/6453.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5236.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4736.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7916.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm


כָּל־47
tüm–
H3605

ת עֲדַ֥
topluluğu
H5712

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael'in
H3478

יַעֲשׂ֥וּ
yapacak

אֹתֽוֹ׃
onu
H0853

B&#252;t&#252;n &#304;srail toplulu&#287;u F&#305;s&#305;h Bayram&#305;n&#305; kutlayacak.

י־48 וְכִֽ
Ve–eğer–

יָג֨וּר
yaşarsa

אִתְּךָ֜
yanında
H0854

גֵּ֗ר
yabancı
H1616

וְעָשָׂ֣ה
ve–yaparsa

֮ פֶסַח
Pesah
H6453

לַיהוָה֒
YHVH–için
H3068

הִמּ֧וֹל
sünnet–edilsin

ל֣וֹ
ona

כָל־
her–
H3605

ר זָכָ֗
erkek
H2145

֙ וְאָז
ve–o–zaman

יִקְרַ֣ב
yaklaşsın
H7126

לַעֲשֹׂת֔וֹ
yapmak–için

וְהָיָה֖
ve–olacak
H1961

כְּאֶזְרַ֣ח
yerlisi–gibi
H0249

הָאָרֶ֑ץ
toprağın
H0776

וְכָל־
ve–her–
H3605

ל עָרֵ֖
sünnetsiz
H6189

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ֹ֥אכַל י
yiyecek
H0398

בּֽוֹ׃
ondan

Yan&#305;n&#305;zdaki yabanc&#305; bir konuk RABbin F&#305;s&#305;h Bayram&#305;n&#305; kutlamak 
isterse, &#246;nce evindeki b&#252;t&#252;n erkekler s&#252;nnet edilmeli; sonra yerel halktan biri gibi 
&#304;srail halk&#305;na kat&#305;l&#305;p bayram&#305; kutlayabilir. Ama s&#252;nnetsiz biri 
F&#305;s&#305;h etini yemeyecektir.

תּוֹרָ֣ה49
torah
H8451

ת אַחַ֔
bir
H0259

יִהְיֶה֖
olacak
H1961

אֶזְרָ֑ח לָֽ
yerli–için
H0249

וְלַגֵּ֖ר
ve–yabancı–için
H1616

הַגָּ֥ר
yabancı

ם׃ בְּתוֹכְכֶֽ
aranızda
H8432

&#220;lkede do&#287;an i&#231;in de, aran&#305;zda ya&#351;ayan yabanc&#305; i&#231;in de ayn&#305; 
kural ge&#231;erlidir.&#8250;&#8250;

עֲשׂ֖ו50ּ וַיַּֽ
Ve–yaptılar

כָּל־
tüm–
H3605

בְּנֵי֣
oğulları

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael'in
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֨
dediği–gibi

צִוָּ֧ה
buyurdu
H6680

יְהוָה֛
YHVH
H3068

אֶת־
–i
H0853

ה מֹשֶׁ֥
Moşe
H4872

ת־ וְאֶֽ
ve–
H0853

ן אַהֲרֹ֖
Aharon'a
H0175

ן כֵּ֥
böyle

עָשֽׂוּ׃
yaptılar

ס
—

&#304;srailliler RABbin Musayla Haruna verdi&#287;i buyru&#287;u eksiksiz yerine getirdiler.

י51 וַיְהִ֕
Ve–oldu
H1961

בְּעֶ֖צֶם
tam–
H6106

הַיּ֣וֹם
günde
H3117

הַזֶּ֑ה
bunda
H2088

יא הוֹצִ֨
çıkardı
H3318

יְהוָ֜ה
YHVH
H3068

אֶת־
–i
H0853

בְּנֵי֧
oğullarını

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael'in
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
ülkesinden–
H0776

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim'in
H4714

עַל־
üzerine–

ם׃ צִבְאֹתָֽ
ordularının

פ
—

O g&#252;n RAB &#304;srailliler'i ordular halinde M&#305;s&#305;r'dan &#231;&#305;kard&#305;.
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